
b) kompletizácia písomností, ktoré v rámci prípadnej ohlásenej kontroly žiadal úrad
predložiť

c) vybavovanie žiadostí dotknutých osôb v zmysle zákona

8.8. Podmienky a odplata za prítomnosť zodpovednej osoby priamo u prevádzkovateľa
požadovaná z jeho strany nad rámec intervalu uvedeného v bode 8.6. bude predmetom
osobitného dojednania medzi zmluvnými stranami.

8.9. Preukázateľným výstupom o dohľade nad ochranou osobných údajov v sídle
prevádzkovateľa bude protokol o aktuálnom stave informačných systémov, ktorý
vyhotoví a podpíše zodpovedná osoba v lehote spravidla nie dlhšej ako 10 kalendárnych
dní od uskutočnenia stretnutia u prevádzkovateľa.

čl. IX.

Autorskoprávna ochrana

9.1. Prevádzkovateľ je oprávnený bez obmedzenia používať všetky dokumenty a výstupy
vytvorené poskytovateľom a zodpovednou osobou pre svoje potreby a pre plnenie
zákonných povinností, a to aj po skončení tejto zmluvy, ale iba na účel na ktorý boli
vytvorené.

čl. X.
Doba trvania zmluvy

10.1.Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú s tým, že platnosť nadobúda táto zmluva
dňom 01.03.2026 a účinnosť 01.03.2026 za podmienky, že zmluva bola (bude) najneskôr
do 28.02.2026 riadne zverejnená v Centrálnom registri zmlúv, inak až dňom
nasledujúcim po dni jej riadneho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Z vôle
zmluvných strán je možné dobu trvania zmluvy skrátiť alebo zmeniť na dobu určitú a to
písomným dodatkom k tejto zmluve podpísaným oboma zmluvnými stranami.

10.2.Každá zo zmluvných strán je oprávnená túto zmluvu ukončiť odstúpením, pokiaľ druhá
zmluvná strana porušuje opakovane túto zmluvu alebo podstatným spôsobom poruší
túto zmluvu a napriek písomnej výzve neprijme v primeranej lehote nie kratšej ako 10
dní opatrenia na zabránenie porušovania zmluvy.

10.3.Každá zo zmluvných strán je oprávnená zmluvu končiť výpoveďou aj bez uvedenia
dôvodu a to iba ku dňu výročia zmluvy. Výpovedná lehota je tri kalendárne mesiace
počítané od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď
doručená druhej zmluvnej strane.

10.4.V prípade, že dôjde k ukončeniu zmluvy, berie prevádzkovateľ na vedomie, že
poskytovateľ od dátumu ukončenia zmluvy nenesie žiadnu zodpovednosť za stav
spracovania osobných údajov u prevádzkovateľa ani za žiadnu prípadnú pokutu
udelenú prevádzkovateľovi zo strany úradu.
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10.5.V zmysle dohody zmluvných strán platí, že pokiaľ bude nie z dôvodu porušenia
zmluvy zo strany poskytovateľa táto zmluva ukončená skôr ako uplynie doba dvoch
rokov trvania jej účinnosti, zaväzuje sa prevádzkovateľ najneskôr ku dňu ukončenia
účinnosti zmluvy (ak sa strany nedohodnú inak) vyplatiť poskytovateľovi sumu (ďalej
len „Suma“) v takej výške, aby celková hodnota poskytovateľom prijatej odplaty za
trvanie zmluvy vrátane Sumy podľa tohto bodu zmluvy bola vo výške, ktorá
zodpovedá hodnote odplaty za obdobie dvoch rokov.

10.6 Poskytovateľ sa zaväzuje, že počas plynutia výpovednej lehoty poskytne súčinnosť
prevádzkovateľovi, prípadne ním určenej zodpovednej osobe a to najmä tak, že
v dohodnutý deň (najneskôr však v posledný deň účinnosti zmluvy) odovzdá celú
dokumentáciu, ktorú má k dispozícii a ktorá vznikla počas vykonávania jeho činnosti a
poskytne mu všetky informácie (v súvislosti s výkonom zodpovednej osoby), o ktoré
prevádzkovateľ požiada. V prípade, akdo ukončenia účinnosti zmluvy zistí
prevádzkovateľ, že nejaká dokumentácia nie je v súlade s aktuálnym stavom
spracúvania osobných údajov alebo nie je v súlade so zákonom, poskytovateľ sa
zaväzuje vykonať nápravu. Po

a) odovzdaní dokumentácie prevádzkovateľovi počas plynutia výpovednej lehoty
v dohodnutý deň, resp.

b) po účinnosti výpovede
(podľa toho, ktorý okamih:a) alebo b) nastane skôr),

nenesie poskytovateľ žiadnu zodpovednosť, za stav spracovania osobných údajov u
prevádzkovateľa ani za žiadnu prípadnú pokutu zo strany úradu, či za s tým spojené
nároky tretích osôb. V prípade, že poskytovateľ poskytol prevádzkovateľovi (príp. ním
poverenej osobe) súčinnosť podľa tohto bodu, resp. bol pripravený ju poskytnúť, ale
prevádzkovateľ o ňu nežiadal, má sa za to, že okamihom odovzdania dokumentácie
alebo okamihom ukončenia zmluvy, (podľa toho ktorý okamih a) alebo b) nastane
skôr), sa právne vzťahy a všetky prípadné nároky medzi prevádzkovateľom a
poskytovateľom považujú za vysporiadané (urovnané) s výnimkou práva
poskytovateľa na dosiaľ nevyplatenú zmluvnú odmenu za obdobie do ukončenia
trvania zmluvy.

čl. XI.
Dôvernosť informácií a mlčanlivosť

11.1.Zmluvné strany, nimi poverené osoby, subdodávatelia ako aj zamestnanci oboch
zmluvných strán sú povinní zachovávať v tajnosti všetky dôverné informácie, ktoré sú
uvedené v tejto zmluve prípadne v jej prílohe a/alebo ktoré budú uvedené v jej
dodatkoch a prílohách a/alebo ktoré im boli poskytnuté, alebo ktoré inak získali v
súvislosti so zmluvou, alebo s ktorými sa oboznámili počas plnenia zmluvy, resp. ktoré
súvisia s predmetom plnenia, s údajmi, ktoré podliehajú ochrane podľa zákona, s
údajmi o klientoch a obchodných partneroch zmluvných strán, údajmi z informačného
systému ktorejkoľvek zmluvnej strany a predzmluvnými rokovaniami s ňou súvisiacimi
s výnimkou nasledujúcich prípadov:
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a) ak je poskytnutie informácie od dotknutej zmluvnej strany uložené na základe
všeobecne záväzných právnych predpisov alebo na základe povinnosti uloženej
postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov (napr. zákon č.
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov),

b) ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu ako je porušenie povinnosti
mlčanlivosti dotknutou zmluvnou stranou, informácie, ktoré už sú v deň
podpisu zmluvy verejne známe, alebo ktoré je možné už v deň podpisu tejto
zmluvy získať z bežne dostupných informačných prostriedkov,

c) informácie, ktoré sa stanú po podpise zmluvy verejne známymi, alebo ktoré
možno po tomto dni získať z bežne dostupných informačných prostriedkov,

d) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany
(vrátane právnych, účtovných, daňových a pod.), ktorí sú buď viazaní
všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti alebo ak sa voči dotknutej
zmluvnej strane zaviazali povinnosťou mlčanlivosti,

e) pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného
konania, ktorého je dotknutá zmluvná strana účastníkom,

f) ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany.

11.2.Zmluvné strany sú povinné zachovať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách,
ibaže by z tejto zmluvy alebo z príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov
vyplývalo inak. Tento záväzok trvá aj po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy.

11.5.Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného
súhlasu druhej zmluvnej strany nepoužijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú
tretím osobám a ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie
osoby sa nepokladajú členovia výkonných alebo kontrolných či dozorných vrcholových
orgánov zmluvných strán, audítori alebo právni poradcovia zmluvných strán, ktorí sú
ohľadne im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe
všeobecne záväzných právnych predpisov.

11.4.Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky zúčastnené osoby a subjekty budú s takto
poskytnutými informáciami a zistenými skutočnosťami nakladať ako s dôvernými
informáciami.

11.5.Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení
povinnosti mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení
dozvedeli.

11.6.Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej
strany s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého
druhu, vždy však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti a zachovávania
ochrany a dôvernosti údajov v súlade s právnym poriadkom SR.
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čl. XII.
Voľba práva

12.1.Pre prípad, že zmluvná strana, ktorá je prevádzkovateľom, má svoje sídlo mimo územia
SR alebo počas trvania zmluvy zmení svoje sídlo mimo územia SR, alebo ktorej právny
nástupca bude mať sídlo mimo územia SR, sa zmluvné strany dohodli:
12.1.1. že svoje práva a povinnosti neupravené v tejto zmluve a inak preukázateľné

neupravené ani nedojednané ani nezaužívané medzi zmluvnými stranami ako
obchodná zvyklosť, sa riadia platnou a účinnou právnou úpravou štátu podľa
sídla poskytovateľa a obsiahnutou najmä v zákone a v Obchodnom zákonníku,

12.1.2. že rozhodným právom pre súdne riešenie sporov zmluvných strán z titulu tejto
zmluvy je v zmysle dohody zmluvných strán právo Slovenskej republiky (voľba
práva). Je daná právomoc slovenských súdov v zmysle $ 37e zák. č. 97/1963 Zb.
o medzinárodnom práve súkromnom a procesnom.

čl. XIII.
Záverečné ustanovenia

12.1. Všetky vzájomné nároky zmluvných strán vrátane výpovede, alebo odstúpenia od
zmluvy musia byť uplatnené preukázateľne doporučeným listom. Písomnosť sa
považuje za doručenú okamihom jej prevzatia, alebo okamihom vrátenia sa písomnosti
späť ako nedoručenej bez ohľadu na dôvod nedoručenia, pokiaľ bola písomnosť
správne zasielaná na posledne oznámenú adresu jej adresáta. Rozhodujúcim pre
doručenie je okamih, ktorý nastane najskôr.

12.2. Účastníci tejto zmluvy vyhlasujú, že sa oboznámili sjej obsahom, porozumeli mu,
súhlasia s ním, čo potvrdzujú svojimi podpismi.

12.3. Ak zo zmluvy výslovne nevyplýva inak, akékoľvek jej zmeny musia byť vyhotovené
písomne vo forme číslovaných azo strany oboch zmluvných strán vzájomne
podpísaných dodatkov. Takéto dodatky sa stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto
zmluvy okamihom ich účinnosti.

12.4. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pre každú zmluvnú stranu po jednom
rovnopise.

02, 2016V Košiciach, dňa 20.02.2026 V Tvrdošíne, dňa ZEVL.. e

Poskytovateľ Prevádzkovateľ
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